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Nr. l (in hoofdorde) van de heren Benoît
VELDEKENS en Paul GALAND (F)

Artikel 21

Het tweede lid door de volgende bepaling te ver-
vangen:

<;De Commissie is samengesteld uit een voorzitter, die
een werkend magistraat is, en uit vijf andere leden die aan-
gewezen worden door de Verenigde Vergadering van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie. ».

N° l (en ordre principal) de MM. Benoît VELDEKENS
et Paul GALAND (F)

Article 21

Remplacer le 2ème alinéa par la disposition suivante:

«La Commission est composée d'un président, magistrat
effectif et de cinq autres membres désignés par l'Assemblée
réunie de la Commission Communautaire Commune.».

VERANTWOORDING

Het amendement strekt ertoe:

verwarring tussen de rol van controleur en gecontroleerde te vermijden;

de Vergadering te betrekken bij de controle van een door de Grondwet
gewaarborgde verplichting tot openbaarheid.

JUSTIFICATION

Les buts poursuivis sont:

- éviter la confusion contrôleur-contrôle;

- associer l'Assemblée au contrôle d'une obligation de publicité
constitutionnellement garantie.

Nr. 2 (in bijkomende orde) van de heren Benoît
VELDEKENS en Paul GALAND (F)

Artikel 21

Het tweede lid door de volgende bepaling te vervan-
gen:

«Zes personen, «gemachtigden van de Verenigde Verga-
dering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie» genoemd, en hun plaatsvervangers worden be-
noemd op voordracht van het College van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie, bij een door ten
minste twee derde van haar leden genomen beslissing. De
voordracht wordt vooraf opgesteld in overleg met de
Verenigde Vergadering.

Om als gemachtigde van de Verenigde Vergadering te
kunnen worden benoemd, moet de kandidaat in het Brus-
sels Hoofstedelijk Gewest wonen en moet hij bovendien aan
een van de volgende voorwaarden voldoen:

1° ten minste negen jaar administratieve ervaring hebben;

2° gedurende ten minste negen jaar het ambt hebben
bekleed van magistraat of gewoon hoogleraar, buiten-
gewoon hoogleraar of van rechtwege geassocieerd hoog-
leraar aan een universiteit.

De gemachtigden van de Verenigde Vergadering leggen
de eed a f i n handen van de voorzitter van de Verenigde Ver-
gadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie.

N° 2 (en ordre subsidiaire) de MM. Benoît
VELDEKENS et Paul GALAND (F)

Article 21

Remplacer le 2ème alinéa par la disposition suivante:

«Six personnes, dénommées «Délégués de l'Assemblée
réunie de la Commission communautaire commune» et
leurs suppléants sont nommées sur proposition du Collège
réuni de la Commission communautaire commune par
résolution de l'assemblée approuvée par au moins les deux
tiers de ses membres. La proposition est préalablement
établie en concertation avec l'assemblée.

Pour pouvoir être nommé délégué de l'Assemblée réunie,
le candidat doit être domicilié sur le territoire de la Région
de Bruxelles-Capitale. Il doit en outre satisfaire à l'une
des conditions suivantes:

1 ° disposer d'une expérience administrative de neuf ans au
moins;

2° avoir occupé pendant au moins neuf ans la fonction de
magistrat ou de professeur ordinaire, de professeur
extraordinaire ou de professeur associé de droit dans une
université.

Les délégués de l'Assemblée réunie prêtent serment en-
tre les mains du président de l'Assemblée réunie de la Com-
mission communautaire commune.
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Het Verenigd College stelt de bezoldiging en dé andere
voorwaarden vast voor de gemachtigden van de Verenigde
Vergadering.

Le Collège réuni détermine la rémunération et les autres
conditions de travail des délégués de l'Assemblée réunie.

Het mandaat van gemachtigden van de Verenigde
Vergadering duurt vijfjaar. Het wordt vernieuwd binnen zes
maanden volgend op de vernieuwing van de Verenigde
Vergadering. De gemachtigden van de Verenigde Verga-
dering blijven in functie tot ze vervangen -worden. Een
gemachtigde van de Verenigde Vergadering kan niet voor
meer dan twee opeenvolgende mandaten worden be-
noemd. ».

La durée de l'exercice du mandat des délégués de
l'Assemblée réunie est de cinq ans. Il est procédé à leur
renouvellement dans les six mois qui suivent le renouvel-
lement de l'Assemblée réunie. Les délégués de l'Assemblée
réunie restent en fonction jusqu 'à leur remplacement. Un
délégué de l'Assemblée réunie ne peut être nommé pour
plus de deux mandats consécutifs.».

VERANTWOORDING

De samenstelling en de werkwijze van de commissie voor de toegang tot
bestuursdocumenten regelen.

JUSTIFICATION

Préciser la composition et le fonctionnement de la commission d'accès aux
documents administratifs.

Benoît VELDEKENS (F)
Paul GALAND (F)
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